
٣٠٢ ةيبرعلا فص  

يريبلدم ةيلك

١٧/٤/٢٠١٣

ةيدوعسلا ةيبرعلا ةلكم7ا يف ميقي يرهم باش اهفلّأ ةديصق

)٢٠٠٤ ،ةره7ا( رباهبيل ماس .د اهلجّس

كتافش نم رشابم ّيح لاسرإ ثّبلاوتاسبرَعَ كنويعو شيدِ نحص يبلق

كتايركذ يترهس جمارب ىلحْأوتارتف سمخ ىلع لصاوتم لاسرإ

كتاذل لسارمو ثوعبم قوشلاوتاعيذم رعاشbاو جرِخمُ بلقلاو

كتmغ لَبْيكَب مهلَبْيكَ لْدّبتاذلا نع هعّْطق كداسّح لاسرإو

كتابذبذ يرطاخ رَفْيسَرِ طقليتاّطحbا لك ثّبلا تشوشو ول

كتانق wّإ راتخي ام ىقلتتاطغض ساسحsا توُميرِ ىلع بْرّج



1) My heart is a satellite dish and your eyes are Arabsat // the signal is a live transmission direct from 
your lips

2) The heart is the producer and [its] feelings are newscasters // and my desire is a correspondent [who 
brings the news] right to you 

3) A non-stop transmission shown five different times // but the best program is when I stay awake all 
night thinking about you.

4) Cut off the broadcast of those who envy you // and switch their cable with the cable of those who adore 
you.

5) Even if all the stations broadcast static // the receiver of my roaming mind will always find your 
frequencies.

6) Try the buttons on the remote of my feelings a couple of times // you’ll find that it only picks your 
channels.

 


